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Μπορεί περιοδικά να γίνονται αλλαγές στις πληροφορίες σε αυτήν την έκδοση δίχως την 
υποχρέωση να ειδοποιηθεί οποιοδήποτε πρόσωπο για αυτές τις αναθεωρήσεις ή αλλαγές. Τέτοιου 
είδους αλλαγές θα ενσωματώνονται σε νέες εκδόσεις αυτού του εγχειριδίου ή συμπληρωματικών 
εγγράφων και εκδόσεων. Η εταιρία δεν δίνει εγγυήσεις, είτε εκφραζόμενες είτε υπαινισσόμενες, 
σχετικά με τα περιεχόμενα του παρόντος και αποκηρύσσεται ρητώς τις υπαινισσόμενες εγγυήσεις 
εμπορευσιμότητας ή καταλληλότητας για ένα συγκεκριμένο σκοπό.

Καταγράψτε τον αριθμό μοντέλου, το σειριακό αριθμό, την ημερομηνία αγοράς, και το μέρος αγοράς 
στο χώρο που παρέχεται παρακάτω. Ο σειριακός αριθμός και ο αριθμός μοντέλου αναγράφονται 
στην ετικέτα που είναι κολλημένη στον υπολογιστή σας. Όλη η αλληλογραφία που αφορά τη μονάδα 
σας θα πρέπει να περιλαμβάνει το σειριακό αριθμό, τον αριθμό μοντέλου, και τις πληροφορίες 
αγοράς.

Δεν επιτρέπεται η αναπαραγωγή κάποιου μέρους της παρούσας έκδοσης, η αποθήκευσή του σε 
σύστημα ανάκτησης, ή η μετάδοση, με οποιαδήποτε μορφή ή μέσο, ηλεκτρονικά, μηχανικά, μέσω 
φωτοαντιγράφου, καταγραφής, ή άλλο τρόπο, χωρίς την προηγούμενη έγγραφη άδεια της Acer 
Incorporated.

Αριθμός Μοντέλου: _____________________________

Σειριακός Αριθμός: _____________________________

Ημερομηνία Αγοράς: ____________________________

Τόπος Αγοράς: ________________________________
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Με την επιφύλαξη κάθε νόμιμου δικαιώματος.
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Το Acer και το λογότυπο Acer είναι κατοχυρωμένα εμπορικά σήματα της Acer Incorporated. 
Ονόματα προϊόντων ή εμπορικά σήματα άλλων εταιριών χρησιμοποιούνται στο παρόν μόνο για 
λόγους προσδιορισμού και ανήκουν στις αντίστοιχες εταιρίες τους.
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Πληροφορίες σχετικά με την 
ασφάλεια και την άνεσή σας
Οδηγίες περί ασφαλείας
Διαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες. Φυλάξτε το παρόν για μελλοντική παραπομπή. 
Ακολουθήστε όλες τις προειδοποιήσεις και τις οδηγίες που σημειώνονται στο προϊόν.

Απενεργοποίηση του προϊόντος πριν από τον καθαρισμό

Βγάλτε αυτό το προϊόν από την πρίζα του τοίχου πριν να το καθαρίσετε. Μη 
χρησιμοποιείτε υγρά καθαριστικά ή καθαριστικά με αεροζόλ. Χρησιμοποιείτε ένα 
στεγνό ύφασμα για τον καθαρισμό.

Προειδοποιήσεις
• Μη χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν κοντά σε νερό.

• Μην τοποθετείτε αυτό το προϊόν σε ασταθές καροτσάκι, βάση, ή τραπέζι. Το 
προϊόν μπορεί να πέσει προκαλώντας σοβαρή ζημιά στο προϊόν.

• Παρέχονται θύρες και ανοίγματα για αερισμό? για να διασφαλίσετε την 
αξιόπιστη λειτουργία του προϊόντος και να το προστατέψετε από την 
υπερθέρμανση. Αυτά τα ανοίγματα δεν πρέπει να μπλοκαριστούν ή να 
καλυφθούν. Τα ανοίγματα δεν πρέπει ποτέ να μπλοκάρονται με την τοποθέτηση 
του προϊόντος σε ένα κρεβάτι, καναπέ, χαλί, ή άλλη παρόμοια επιφάνεια. Αυτό 
το προϊόν δεν πρέπει ποτέ να τοποθετείται κοντά ή πάνω από ένα καλοριφέρ ή 
αερόθερμο, ή ενσωματωμένη εγκατάσταση εκτός αν παρέχεται σωστός 
αερισμός.

• Ποτέ μην σπρώχνετε αντικείμενα οποιουδήποτε είδους σε αυτό το προϊόν μέσω 
των θυρών του περιβλήματος καθώς μπορεί να ακουμπήσουν επικίνδυνα 
σημεία τάσης ή να βραχυκυκλώσουν μέρη που μπορεί να προκαλέσουν φωτιά 
ή ηλεκτροσόκ. Ποτέ μην χύσετε οποιουδήποτε είδους υγρό στο προϊόν.

• Για να αποφύγετε την πρόκληση βλάβης στα εσωτερικά εξαρτήματα και να 
αποτρέψετε τυχόν διαρροή της μπαταρίας, μην τοποθετείτε το προϊόν πάνω σε 
δονούμενη επιφάνεια.

Χρήση ηλεκτρικού ρεύματος
• Αυτό το προϊόν θα πρέπει να λειτουργεί με τον τύπο ρεύματος που 

προσδιορίζεται στην ετικέτα. Αν δεν είστε σίγουροι για τον τύπο του διαθέσιμου 
ρεύματος, συμβουλευτείτε τον αντιπρόσωπό σας ή την τοπική σας εταιρία 
ηλεκτρισμού.

• Μην επιτρέπετε σε οτιδήποτε να ακουμπάει πάνω στο καλώδιο ρεύματος. Μην 
τοποθετείτε αυτό το προϊόν σε μέρος που μπορεί άνθρωποι να περπατήσουν 
πάνω στο καλώδιο.



• Αν χρησιμοποιείτε καλώδιο επέκτασης με αυτό το προϊόν, σιγουρευτείτε πως η 
ολική μέτρηση ρεύματος του εξοπλισμού που είναι συνδεδεμένος στο καλώδιο 
επέκτασης δεν ξεπερνά την ολική αντοχή του καλωδίου επέκτασης. Επίσης, 
σιγουρευτείτε πως η ολική μέτρηση όλων των προϊόντων που είναι 
συνδεδεμένα στην πρίζα του τοίχου δεν ξεπερνά την αντοχή της ασφάλειας.

• Μην υπερφορτώνετε μία παροχή, ταινία ή υποδοχή ρεύματος συνδέοντας 
υπερβολικά μεγάλο αριθμό συσκευών. Το συνολικό φορτίο του συστήματος δεν 
πρέπει να υπερβαίνει το 80% της προδιαγραφής του κυκλώματος μίας 
διακλάδωσης. Εάν χρησιμοποιούνται ταινίες ρεύματος, το φορτίο δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 80% της προδιαγραφής εισόδου της ταινίας.

• Ο προσαρμογέας AC του συγκεκριμένου προϊόντος είναι εφοδιασμένος με 
γειωμένο βύσμα τριών καλωδίων. Το βύσμα ταιριάζει μόνο σε μία γειωμένη 
παροχή ρεύματος. Βεβαιωθείτε ότι η παροχή ρεύματος είναι κατάλληλα 
γειωμένη πριν συνδέσετε το βύσμα του προσαρμογέα AC. Μην τοποθετήσετε 
το βύσμα σε μη γειωμένη παροχή ρεύματος. Απευθυνθείτε στον ηλεκτρολόγο 
σας για λεπτομέρειες.

Προειδοποίηση! Ο ακροδέκτης γείωσης είναι χαρακτηριστικό 
ασφαλείας. Η χρήση παροχής ρεύματος που δεν έχει γειωθεί 
κατάλληλα ενδέχεται να καταλήξει σε ηλεκτροπληξία ή/και 
τραυματισμό.

Σημείωση: Ο ακροδέκτης γείωσης παρέχει καλή προστασία έναντι 
ξαφνικού θορύβου παραγόμενου από άλλες παρακείμενες ηλεκτρικές 
συσκευές οι οποίες ενδέχεται να επηρεάζουν τις επιδόσεις αυτού του 
προϊόντος.

• Χρησιμοποιείτε μόνο το σωστό τύπο σετ καλωδίου τροφοδοτικού (που 
παρέχεται στο κουτί εξαρτημάτων σας) για αυτή τη μονάδα. Θα πρέπει να είναι 
αποσπώμενου τύπου: UL listed/CSA πιστοποιημένου, τύπου SPT-2, αντοχής 
7A 125V ελάχιστα, εγκεκριμένο από VDE ή το αντίστοιχό του. Το μέγιστο μήκος 
είναι 4,6 μέτρα (15 πόδια).
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Σέρβις του προϊόντος

Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε οι ίδιοι το προϊόν, καθώς το άνοιγμα ή η 
αφαίρεση των καλυμμάτων μπορεί να σας εκθέσει σε επικίνδυνα σημεία τάσης ή σε 
άλλους κινδύνους. Αναφερθείτε για όλες τις επισκευές σε αρμόδιο προσωπικό 
επισκευών.

Βγάλτε αυτό το προϊόν από την πρίζα του τοίχου και παραπέμψτε τις επισκευές σε 
αρμόδιο προσωπικό επισκευών υπό τις ακόλουθες συνθήκες:

• Όταν το καλώδιο ρεύματος ή η πρίζα έχει υποστεί ζημιά ή έχει τριφτεί.

• Αν έχει χυθεί υγρό στο προϊόν.

• Αν το προϊόν έχει εκτεθεί σε βροχή ή νερό.

• Αν το προϊόν έχει πέσει ή το κουτί του έχει υποστεί ζημιά.

• Αν το προϊόν παρουσιάζει μια εμφανή αλλαγή στην απόδοση, που δηλώνει 
ανάγκη επισκευής.

• Αν το προϊόν δε λειτουργεί κανονικά όταν ακολουθούνται οι οδηγίες λειτουργίας 
του.

Σημείωση: Να ρυθμίζετε μόνον εκείνα τα στοιχεία ελέγχου που 
καλύπτονται από τις οδηγίες χειρισμού, διότι η ακατάλληλη ρύθμιση 
άλλων στοιχείων ελέγχου ενδέχεται να καταλήξει σε βλάβη και συχνά 
απαιτείται εκτεταμένη εργασία από αρμόδιο τεχνικό για την 
επαναφορά του προϊόντος σε καλή λειτουργία.

Αντικατάσταση της συστοιχίας μπαταριών

Η σειρά Φορητός προσωπικός Η/Υ χρησιμοποιεί τη μπαταρία λιθίου. Αντικαταστήστε 
τη μπαταρία με μία άλλη ιδίου τύπου με αυτή που διατίθεται με το προϊόν σας. Η χρήση 
άλλης μπαταρίας μπορεί να παρουσιάσει κίνδυνο πυρκαγιάς ή έκρηξης.

Προειδοποίηση! Οι μπαταρίες μπορεί να εκραγούν αν δεν τις 
χειριστείτε σωστά. Μην τις αποσυναρμολογείτε ή τις πετάτε σε 
φωτιά. Φυλάξτε τα μακριά από τα παιδιά. Να τηρείτε τους 
τοπικούς κανονισμούς σχετικά με τη διάθεση χρησιμοποιημένων 
μπαταριών.

Ασφάλεια τηλεφωνικής γραμμής
• Πάντα να αποσυνδέετε όλες τις τηλεφωνικές γραμμές από την πρίζα του τοίχου 

πριν να επισκευάσετε ή να αποσυναρμολογήσετε αυτόν τον εξοπλισμό.

• Αποφύγετε να χρησιμοποιείτε το τηλέφωνο (εκτός από ασύρματου τύπου) στη 
διάρκεια ηλεκτρικής καταιγίδας. Μπορεί να υπάρχει ένας απομακρυσμένος 
κίνδυνος ηλεκτροσόκ από κεραυνό.



Οδηγίες περί διάθεσης
Απαγορεύεται η ρίψη της εν λόγω ηλεκτρονικής συσκευής στα απορρίμματα κατά τη 
διάθεση. Για ελαχιστοποίηση της μόλυνσης και διασφάλιση της απόλυτης προστασίας 
του παγκόσμιου περιβάλλοντος, παρακαλούμε φροντίστε για την ανακύκλωση αυτής. 
Για περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με τους κανονισμούς περί άχρηστου 
ηλεκτρολογικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού (WEEE), επισκεφθείτε την ιστοσελίδα 
http://global.acer.com/about/sustainability.htm.

Ενημερωτική οδηγία περί υδραργύρου

Για προβολείς ή ηλεκτρονικά προϊόντα τα οποία περιλαμβάνουν μόνιτορ ή οθόνη LCD/
CRT: Η/Οι λυχνία(ες) στο εσωτερικό του εν λόγω προϊόντος περιέχει(ουν) υδράργυρο 
και θα πρέπει ως εκ τούτου η ανακύκλωση ή διάθεσή της(τους) να πραγματοποιείται 
σύμφωνα με τις διατάξεις των τοπικών, πολιτειακών ή ομοσπονδιακών νόμων. Για 
περαιτέρω πληροφορίες, απευθυνθείτε στην Ένωση Βιομηχανιών Ηλεκτρονικών στη 
διεύθυνση: www.eiae.org. Όσον αφορά τη διάθεση λυχνιών αναλόγως του τύπου 
αυτών, ανατρέξτε στη διεύθυνση: www.lamprecycle.org.

Συμβουλές και πληροφορίες για άνετη χρήση
Οι χρήστες υπολογιστών ενδέχεται να παραπονούνται για οπτική κόπωση και 
πονοκεφάλους μετά από παρατεταμένη χρήση. Οι χρήστες διατρέχουν επίσης τον 
κίνδυνο σωματικού τραυματισμού μετά από πολλές ώρες εργασίας μπροστά από έναν 
υπολογιστή. Οι μακρές περίοδοι εργασίας, η κακή στάση του σώματος, οι κακές 
συνήθειες εργασίας, η κόπωση, οι ακατάλληλες συνθήκες εργασίας όπως και άλλοι 
παράγοντες αυξάνουν σημαντικά τον κίνδυνο σωματικού τραυματισμού.

Η εσφαλμένη χρήση ενός υπολογιστή ενδέχεται να οδηγήσει σε σύνδρομο καρπιαίου 
σωλήνα, τενοντίτιδα τένοντα, στενωτική τενοντοελυτρίτιδα ή άλλες μυοσκελετικές 
διαταραχές. Τα ακόλουθα συμπτώματα ενδέχεται να παρουσιαστούν σε χέρια, 
καρπούς, βραχίονες, ώμους, αυχένα ή πλάτη:

• μούδιασμα ή μία αίσθηση καψίματος ή κνησμού

• άλγος, ερεθισμό ή ευαισθησία

• πόνο, πρήξιμο ή έντονη σφύξη

www.eiae.org
www.lamprecycle.org
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• δυσκαμψία ή σφίξιμο

• ψυχρότητα ή αδυναμία

Εάν παρουσιάζετε αυτά τα συμπτώματα ή τυχόν άλλη περιοδική ή επίμονη δυσφορία 
ή/και πόνο που σχετίζεται με τη χρήση υπολογιστή, συμβουλευτείτε αμέσως έναν ιατρό 
και ενημερώστε το τμήμα υγείας και ασφαλείας της εταιρείας σας.

Η ενότητα που ακολουθεί παρέχει συμβουλές για πιο άνετη χρήση του υπολογιστή.

Προσδιορισμός της ζώνης άνεσης

Προσδιορίστε τη ζώνη άνεσης του σώματός σας ρυθμίζοντας τη γωνία παρατήρησης 
του μόνιτορ, χρησιμοποιώντας ένα υποπόδιο ή αυξάνοντας το ύψος του καθίσματος 
ώστε να επιτύχετε μέγιστο βαθμό άνεσης. Τηρήστε τις ακόλουθες συμβουλές:

• να αποφεύγετε την παραμονή σε μία σταθερή θέση του σώματος για μεγάλο 
χρονικό διάστημα

• να αποφεύγετε να σκύβετε προς τα εμπρός ή/και να γέρνετε προς τα πίσω

• να σηκώνεστε συχνά όρθιοι και να περιφέρεστε τριγύρω ώστε να αφαιρείται ή 
κόπωση των μυών στα κάτω άκρα

• να αναπαύεστε για σύντομα χρονικά διαστήματα ώστε να χαλαρώνει ο αυχένας 
και οι ώμοι

• να αποφεύγετε το τέντωμα των μυών ή το σήκωμα των ώμων

• να εγκαταστήσετε κατάλληλα την εξωτερική οθόνη, το πληκτρολόγιο και το 
ποντίκι και σε βολική απόσταση

• εάν παρατηρείτε το μόνιτορ για μεγαλύτερο χρονικό διάστημα από όσο τα 
έγγραφά σας, τοποθετήστε την οθόνη στο κέντρο του γραφείου σας ώστε να 
ελαχιστοποιείται η κόπωση του αυχένα

Φροντίζοντας την όρασή σας

Οι πολλές ώρες παρατήρησης, τα ακατάλληλα γυαλιά ή φακοί επαφής, το εκτυφλωτικό 
φως, ο υπερβολικός βαθμός φωτισμού ενός δωματίου, οι οθόνες με κακή εστίαση, τα 
πολύ μικρά γράμματα και οι οθόνες με χαμηλό βαθμό αντίθεσης μπορούν να 
καταπονήσουν τα μάτια σας. Οι ενότητες που ακολουθούν παρέχουν συστάσεις περί 
μείωσης της οπτικής κόπωσης.

Μάτια

• Να ξεκουράζετε τα μάτια σας συχνά.

• Να ξεκουράζετε τα μάτια σας στη διάρκεια συχνών διαλειμμάτων 
απομακρύνοντας το βλέμμα σας από το μόνιτορ και εστιάζοντάς τα σε κάποιο 
μακρινό σημείο. 

• Να ανοιγοκλείνετε τα μάτια σας συχνά ώστε να παραμένουν υγρά.



Οθόνη

• Να διατηρείτε την οθόνη καθαρή.

• Να κρατάτε το κεφάλι σας σε υψηλότερο σημείο από την πάνω άκρη της 
οθόνης ώστε τα μάτια σας να κατευθύνονται προς τα κάτω όταν κοιτάζετε το 
κέντρο της οθόνης. 

• Ρυθμίστε τη φωτεινότητα ή/και την αντίθεση της οθόνης σε βολικό επίπεδο για 
βελτιωμένη δυνατότητα ανάγνωσης του κειμένου και καθαρότητα των 
γραφικών.

• Να εξαλείψετε το εκτυφλωτικό φως και τις αντανακλάσεις ως εξής:
• τοποθετώντας την οθόνη με τρόπο ώστε η μία πλευρά της να είναι 

στραμμένη προς το παράθυρο ή οποιαδήποτε πηγή φωτισμού 
• ελαχιστοποιώντας το φωτισμού του δωματίου με τη βοήθεια κουρτινών, 

σκιάστρων ή ρολών 
• χρησιμοποιώντας μία πηγή φωτός εργασίας
• αλλάζοντας τη γωνία παρατήρησης της οθόνης
• χρησιμοποιώντας ένα φίλτρο μείωσης του εκτυφλωτικού φωτός
• χρησιμοποιώντας ένα αντιθαμβωτικό γείσο, όπως ένα τεμάχιο χαρτονιού 

που εκτείνεται από την πάνω άκρη του μπροστινού μέρους της οθόνης
• Να αποφεύγετε τη ρύθμιση της οθόνης σε μία άβολη γωνία παρατήρησης.

• Να αποφεύγετε να στρέφετε το βλέμμα σας σε έντονες πηγές φωτός, όπως 
ανοιχτά παράθυρα, για μακρές χρονικές περιόδους.

Ανάπτυξη καλών συνηθειών εργασίας

Να υιοθετήσετε τις ακόλουθες συνήθειες εργασίας ώστε η χρήση του υπολογιστή να 
αποβεί πιο ξεκούραστη και παραγωγική:

• Να προγραμματίζετε σύντομα διαλείμματα σε κανονικά διαστήματα και συχνά.

• Να εκτελείτε ορισμένες ασκήσεις έκτασης.

• Να αναπνέετε καθαρό αέρα όσο πιο συχνά είναι δυνατό.

• Να ασκείστε συχνά και να διατηρείτε ένα υγιές σώμα.

Προειδοποίηση! Δεν συνιστούμε τη χρήση του υπολογιστή σε 
καναπέ ή κρεβάτι. Εάν αυτό είναι αναπόφευκτο, να εργάζεστε 
μόνο για μικρά διαστήματα, να κάνετε διαλείμματα συχνά όπως 
και ορισμένες ασκήσεις έκτασης.

Σημείωση: Για περαιτέρω πληροφορίες, παρακαλώ ανατρέξτε στην 
ενότητα "Προειδοποιήσεις κανονισμών & ασφαλείας" στη σελίδα 
34 του εγχειριδίου με τίτλο Οδηγός χρήστη του AcerSystem.
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1 Ξενάγηση στο 
σύστημα



Το παρόν κεφάλαιο περιγράφει τις δυνατότητες 
και τα εξαρτήματα του υπολογιστή σας.
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Περιεχόμενα συσκευασίας
Πριν αφαιρέσετε τη συσκευασία του υπολογιστή σας, βεβαιωθείτε ότι έχετε αρκετό 
χώρο για την εγκατάσταση του υπολογιστή.

Αφαιρέστε προσεκτικά τη συσκευασία και το περιεχόμενο του κουτιού. Εάν 
οποιοδήποτε από τα ακόλουθα είδη λείπει ή έχει υποστεί ζημία, επικοινωνήστε με 
τον αντιπρόσωπό σας αμέσως:

Υπολογιστής Aspire Είδη που περιλαμβάνονται στο κουτί 
των παρελκομένων
• Πληκτρολόγιο (USB/Wireless) 

• Ποντίκι (USB/Wireless) 

Οδηγός χρήστη (σε επιλεγμένα μοντέλα 
μόνο), κάρτα εγγύησης καιαφίσα 
εγκατάστασης

Προσαρμογέας AC και καλώδιο 
τροφοδοσίας

Άλλη τεκμηρίωση χρήστη και λογισμικό τρίτων κατασκευαστών
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Πρόσβαση στον Οδηγό χρήστη
Ο παρών Οδηγός χρήστη διατίθεται επίσης στον υπολογιστή σας ως αρχείο Adobe 
Acrobat PDF.

Για να αποκτήσετε πρόσβαση στον Οδηγό χρήστη (για Windows XP)

1. Στη γραμμή εργασιών των Windows XP, κάντε κλικ στο κουμπί Έναρξη, στη 
συνέχεια επιλέξτε Όλα τα προγράμματα, AcerSystem.

2. Κάντε κλικ στο Aspire Series User’s Guide (Οδηγός χρήστη σειράς Aspire).
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Πρόσοψη και πίσω μέρος 
Η πρόσοψη και το πίσω μέρος του υπολογιστή σας αποτελούνται από τα ακόλουθα:

Σημείωση: Ανατρέξτε στις ενότητες "Σύνδεση περιφερειακών" στη 
σελίδα 14 και "Επιλογές σύνδεσης" στη σελίδα 19 για περαιτέρω 
πληροφορίες.

Εικονίδιο Εξάρτημα Εικονίδιο Εξάρτημα

Κουμπί εκτίναξης Θύρα DVI 

Κουμπί τροφοδοσίας Θύρα μόνιτορ CRT/LCD

Ένδειξη μονάδας σκληρού 
δίσκου

Κουμπί OBR (επαναφορά 
με ένα κουμπί) 

Ένδειξη LAN / Θύρα δικτύου Τζακ γραμμής εξόδου

Θύρες USB Τζακ εισόδου μικροφώνου

Λουκέτο ασφαλείας τύπου 
Kensington 

Θύρα ακουστικών κεφαλής/
εξόδου ηχείων/γραμμής 
εξόδου

Τζακ εισόδου DC Τζακ γραμμής εισόδου

Θύρα IEEE 1394 Μονάδες ανάγνωσης 
καρτών πολυμέσων

FM Θύρα FM TV-OUT Θύρα S-video/εξόδου TV

TV Θύρα TV SPDIF Θύρα SPDIF

AV-IN Θύραεισόδου AV 
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Πληκτρολόγιο
Το πληκτρολόγιο διαθέτει πλήκτρα πλήρους μεγέθους που περιλαμβάνουν χωριστά 
πλήκτρα δρομέων, δύο πλήκτρα Windows, τέσσερα πλήκτρα πολυμέσων και 
12 πλήκτρα λειτουργιών.

Για πληροφορίες σχετικά με το πώς θα συνδέσετε το πληκτρολόγιό σας, ανατρέξτε 
στην ενότητα "Σύνδεση ποντικιού και πληκτρολογίου  (σε επιλεγμένα μοντέλα 
μόνο)" στη σελίδα 14.

Αρ. Περιγραφή Αρ. Περιγραφή

1 Κουμπί αναστολής λειτουργίας 2 Internet/e-mail/Πλήκτρα 
αναζήτησης

3 Πλήκτρα πολυμέσων 4 Πλήκτρα ελέγχου έντασης/
σίγασης

5 Πλήκτρο e (κλείδωμα κύλισης) 6 Πλήκτρο Num Lock 
(κλείδωμα αριθμών)

7 Πλήκτρα δρομέων 8 Πλήκτρο εφαρμογών

9 Πλήκτρο λογοτύπου Windows 10 Πλήκτρο Caps Lock 
(κλείδωμα κεφαλαίων)

11 Πλήκτρα λειτουργιών
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Μονάδα οπτικού δίσκου 
Ο υπολογιστής σας ενδέχεται να συνοδεύεται από σύνθετη μονάδα DVD/CD-RW, 
διπλή μονάδα DVD-Dual ή πολλαπλή μονάδα DVD-Super. Αυτή η μονάδα βρίσκεται 
στην πρόσοψη του υπολογιστή σας. Η μονάδα DVD επιτρέπει την αναπαραγωγή όχι 
μόνον παλαιών CD-ROM, δίσκων CD-I και CD βίντεο, αλλά και ψηφιακών δίσκων 
βίντεο (DVD). Το DVD-Dual και η πολλαπλή μονάδα DVD-Super επιτρέπουν την 
εγγραφή ή «κάψιμο» δίσκων με δυνατότητα εγγραφής και επανεγγραφής.

Τα CD και τα DVD, όπως και οι δισκέτες, είναι συμπαγή, ελαφρά και εύκολα στη 
μεταφορά. Όμως, είναι πιο ευαίσθητα από τις δισκέτες και πρέπει να τα χειρίζεστε με 
ιδιαίτερη προσοχή.

Για να εκτινάξετε τον οπτικό δίσκο όταν ο υπολογιστής είναι ενεργοποιημένος, 
πιέστε το κουμπί εκτίναξης της μονάδας.
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Φροντίδα των CD και DVD σας
• Φυλάξτε το δίσκο σας μέσα στη θήκη του όταν δεν τον χρησιμοποιείτε για να 

αποφύγετε εκδορές ή άλλη ζημία. Οποιαδήποτε βρομιά ή ζημία μπορεί να 
επηρεάσει τα δεδομένα του δίσκου, να παρεμποδίσει το φακό ανάγνωσης 
δίσκου της μονάδας CD ή DVD, ή να εμποδίσει τον υπολογιστή να διαβάσει το 
δίσκο με επιτυχία.

• Όταν χειρίζεστε δίσκους, να τους κρατάτε πάντα από τις άκρες ώστε να 
αποφεύγετε τη δημιουργία κηλίδων ή δακτυλικών αποτυπωμάτων.

• Όταν καθαρίζετε δίσκους, να χρησιμοποιείτε ένα καθαρό, χωρίς ίχνη σκόνης 
πανί και να σφουγγίζετε σε ευθεία γραμμή από το κέντρο προς την περιφέρεια.  
Μη σφουγγίζετε με κυκλική κίνηση.

• Να καθαρίζετε περιοδικά τη μονάδα CD ή DVD. Μπορείτε να ανατρέξετε στο 
Κιτ καθαρισμού για οδηγίες. Μπορείτε να προμηθευτείτε κιτ καθαρισμού από 
οποιοδήποτε κατάστημα υπολογιστών ή ηλεκτρονικών.



2  Εγκατάσταση 
του υπολογιστή 
σας



Το παρόν κεφάλαιο περιλαμβάνει οδηγίες 
εγκατάστασης του υπολογιστή και σύνδεσης 
επιπλέον περιφερειακών βήμα προς βήμα.
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Προετοιμασία ενός άνετου χώρου 
εργασίας 
Η ασφαλής και άνετη εργασία ξεκινά με την προετοιμασία του χώρου εργασίας σας 
και την κατάλληλη χρήση του εξοπλισμού. Για αυτό το λόγο, είναι πολύ σημαντικό να 
αφιερώσετε λίγο χρόνο και να σκεφτείτε για το πώς θα προετοιμάσετε το χώρο 
εργασίας σας. Ανατρέξτε στο διάγραμμα της ακόλουθης σελίδας καθώς προχωράτε 
στην εγκατάσταση του συστήματός σας.

Ακολουθούν ορισμένα σημεία που θα πρέπει να έχετε υπόψη σας:

Ρύθμιση του καθίσματος
Το να έχετε τον κατάλληλο τύπο καθίσματος δε σημαίνει υποχρεωτικά ότι το σώμα 
σας θα υποστηρίζεται σωστά. Απαιτείται η ρύθμιση του καθίσματος ώστε να 
ταιριάζει στο σώμα σας. Η κατάλληλη στάση του σώματος θα σας βοηθήσει να είστε 
πιο άνετοι και παραγωγικοί. 
• Να αποφεύγετε την κλίση του καθίσματος. Εάν έχετε κάθισμα με δυνατότητα 

κλίσης, ασφαλίστε τα κουμπιά κλίσης έτσι ώστε το κάθισμα να μην κλίνει προς 
τα εμπρός ή προς τα πίσω όταν χρησιμοποιείτε τον υπολογιστή.

• Ρυθμίστε το ύψος του καθίσματος ώστε, όταν κάθεστε, οι μηροί να βρίσκονται 
σε παράλληλη θέση με το πάτωμα και τα πέλματα να στηρίζονται σε επίπεδη 
θέση πάνω στο πάτωμα.  

• Καθίστε έτσι ώστε το σώμα σας να στηρίζεται στην πλάτη του καθίσματος. Ο 
κορμός εργάζεται σκληρότερα για να διατηρήσει την ισορροπία, εάν το σώμα 
δεν στηρίζεται στην πλάτη του καθίσματος.

Θέση του PC
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Λάβετε υπόψη τα ακόλουθα όταν επιλέγετε μία θέση για τον υπολογιστή σας:
• Μην τοποθετείτε τον υπολογιστή κοντά σε εξοπλισμό που ενδέχεται να 

προκαλεί ηλεκτρομαγνητική παρεμβολή ή παρεμβολή ραδιοσυχνοτήτων, όπως 
ραδιοπομποί, τηλεοράσεις, φωτοαντιγραφικά ή συσκευές θέρμανσης και 
κλιματισμού.

• Να αποφεύγετε χώρους με σκόνη και ακραίες συνθήκες θερμοκρασίας και 
υγρασίας.

• Μπορείτε να τοποθετήσετε τον υπολογιστή δίπλα στο γραφείο ή κάτω από το 
τραπέζι σας, με την προϋπόθεση ότι δεν κλείνει το χώρο που απαιτείται για να 
εργάζεστε και να κινήστε.

Προειδοποίηση: Μην καλύπτετε το πλέγμα στο άνω μέρος ώστε 
να αποφεύγεται η πιθανότητα υπερθέρμανσης.

• Ο υπολογιστής συνοδεύεται από μία βάση στήριξης, η εγκατάσταση ή 
αφαίρεση της οποίας πραγματοποιείται απλά με τη βοήθεια ενός νομίσματος 
και μόνο. Χρησιμοποιήστε τη βάση στήριξης, εάν επιθυμείτε την τοποθέτηση 
του υπολογιστή κάθετα.
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Θέση του μόνιτορ
Τοποθετήστε το μόνιτορ σε βολική απόσταση παρατήρησης, συνήθως 50 έως 60 
cm μακριά. Ρυθμίστε την οθόνη, ώστε το άνω μέρος της οθόνης να βρίσκεται 
ακριβώς ή ελαφρά κάτω από το επίπεδο των ματιών.

Θέση του πληκτρολογίου
Η θέση του πληκτρολογίου αποτελεί σημαντικό παράγοντα για τη στάση του 
σώματος.  Η τοποθέτησή του πολύ μακριά προκαλεί την κλίση του σώματος προς τα 
εμπρός και σας υποχρεώνει να κάθεστε σε μη φυσιολογική στάση. Η τοποθέτησή 
του πολύ ψηλά δημιουργεί επιπλέον ένταση στους μύες των ώμων.
• Το πληκτρολόγιο θα πρέπει να τοποθετείται ακριβώς πάνω από την αγκαλιά. 

Ρυθμίστε το ύψος του πληκτρολογίου εκτείνοντας τα αναδιπλούμενα 
στηρίγματα που βρίσκονται στο κάτω μέρος του πληκτρολογίου.

• Διατηρήστε το κάτω μέρος των βραχιόνων σας σε παράλληλη θέση με το 
πάτωμα όταν πληκτρολογείτε. Το άνω μέρος των βραχιόνων και οι ώμοι σας θα 
πρέπει να είναι χαλαρά. Στη συνέχεια επιχειρήστε να πληκτρολογήσετε με 
απαλό άγγιγμα των πλήκτρων. Εάν αισθανθείτε κάποιο πόνο στους ώμους ή το 
λαιμό, διακόψτε για λίγο και ελέγξτε τη στάση του σώματός σας.

• Τοποθετήστε το πληκτρολόγιο μπροστά από το μόνιτορ. Η τοποθέτηση του 
πληκτρολογίου δίπλα στο μόνιτορ σας υποχρεώνει να στρέφετε το κεφάλι σας 
στη διάρκεια της πληκτρολόγησης πράγμα που θα μπορούσε να αυξήσει την 
ένταση στους μύες του λαιμού.

Θέση του ποντικιού
• Το ποντίκι θα πρέπει να τοποθετείται πάνω στην ίδια επιφάνεια με το 

πληκτρολόγιό σας ώστε να μπορείτε να το χειρίζεστε με άνεση.
• Ρυθμίστε τη θέση του ώστε να υπάρχει επαρκής χώρος για κίνηση χωρίς να 

είστε υποχρεωμένοι να τεντώνεστε ή να σκύβετε.
• Να χρησιμοποιείτε το βραχίονά σας για τη μετακίνηση του ποντικιού. Μην 

στηρίζετε τον καρπό του χεριού σας πάνω στο τραπέζι όταν μετακινείτε το 
ποντίκι.
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Σύνδεση περιφερειακών
Η εγκατάσταση του υπολογιστή είναι απλή. Σε κάθε περίπτωση, θα πρέπει να έχετε 
υπόψη σας μόνο τέσσερα πράγματα προς σύνδεση: το ποντίκι, το πληκτρολόγιο, το 
μόνιτορ και το καλώδιο τροφοδοσίας.

Σημείωση: Τα περιφερειακά που εμφανίζονται στις συνδέσεις 
κατωτέρω παρατίθενται για την ενημέρωσή σας μόνο. Τα πραγματικά 
μοντέλα της συσκευής ενδέχεται να διαφέρουν αναλόγως της χώρας. 

Σύνδεση ποντικιού και πληκτρολογίου
 (σε επιλεγμένα μοντέλα μόνο)
Συνδέστε τα καλώδια USB του ποντικιού και του πληκτρολογίου σε οποιεσδήποτε 
από τις θύρες USB  που βρίσκονται στην πρόσοψη ή στο πίσω μέρος του 
υπολογιστή σας.
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Σύνδεση ενός μόνιτορ
Για να συνδέσετε ένα μόνιτορ, συνδέστε απλά το καλώδιο του μόνιτορ στη θύρα 
μόνιτορ  (μπλε θύρα) ή θύρα DVI που βρίσκεται στο πίσω μέρος του υπολογιστή 
σας. 

Σημείωση: Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο του μόνιτορ για περαιτέρω 
οδηγίες και πληροφορίες.

Σύνδεση του καλωδίου τροφοδοσίας
Βεβαιωθείτε ότι ο προσαρμογέας AC είναι κατάλληλα συνδεδεμένος στον 
υπολογιστή και στην παροχή ρεύματος.
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Προσοχή: Πριν προχωρήσετε, ελέγξτε την κλίμακα τάσης της 
περιοχής σας. Βεβαιωθείτε ότι ταιριάζει με τη ρύθμιση τάσης του 
υπολογιστή.

Σημείωση: Συνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας στέρεα ώστε να 
αποφύγετε τυχαία διακοπή της λειτουργίας.

Φροντίδα του προσαρμογέα AC
Ακολουθούν δύο τρόποι φροντίδας του προσαρμογέα AC:
• Μη συνδέετε τον προσαρμογέα σε οποιαδήποτε άλλη συσκευή.
• Μην πατάτε το καλώδιο τροφοδοσίας και μην τοποθετείτε βαριά αντικείμενα 

πάνω σε αυτό.  Φροντίστε για την όδευση του καλωδίου τροφοδοσίας και 
άλλων καλωδίων μακριά από διαδρομές διέλευσης ατόμων.

• Όταν αποσυνδέετε το καλώδιο τροφοδοσίας, μην τραβάτε το ίδιο το καλώδιο 
αλλά το βύσμα.

• Το άθροισμα των ονομαστικών τιμών ρεύματος σε αμπέρ του συνόλου του 
εξοπλισμού δεν θα πρέπει να υπερβαίνει την ονομαστική τιμή ρεύματος του 
καλωδίου, εάν χρησιμοποιείται καλώδιο επέκτασης. Επίσης, το άθροισμα των 
ονομαστικών τιμών ρεύματος σε αμπέρ όλου του εξοπλισμού που είναι 
συνδεδεμένος σε μία μόνο επιτείχια παροχή ρεύματος δεν θα πρέπει να 
υπερβαίνει την ονομαστική τιμή της ασφάλειας. 
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Ενεργοποίηση του υπολογιστή
Μόλις τελειώσετε με τη σύνδεση των απαραίτητων περιφερειακών και του καλωδίου 
τροφοδοσίας, είστε έτοιμοι να ενεργοποιήσετε τον υπολογιστή και να αρχίσετε την 
εργασία.

Για να ενεργοποιήσετε τον υπολογιστή:

1 Ενεργοποιήστε όλα τα περιφερειακά που είναι συνδεδεμένα στον υπολογιστή 
σας, όπως μόνιτορ, εκτυπωτής, ηχεία, κ.λ.π. 

2 Στην πρόσοψη του υπολογιστή σας, πιέστε το κουμπί τροφοδοσίας. 

Σημαντικό: Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο τροφοδοσίας είναι κατάλληλα 
συνδεδεμένο σε μία παροχή ρεύματος. Εάν χρησιμοποιείτε ταινία 
τροφοδοσίας ή AVR (αυτόματος ρυθμιστής τάσης), βεβαιωθείτε ότι 
αυτά είναι συνδεδεμένα και ενεργοποιημένα.
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Απενεργοποίηση του υπολογιστή
Για να απενεργοποιήσετε τον υπολογιστή σας, ακολουθήστε τα βήματα κατωτέρω.

Για Windows XP:

1 Στη γραμμή εργασιών των Windows XP, κάντε κλικ στο κουμπί Έναρξη, και 
κάντε κλικ στο Απενεργοποίηση υπολογιστή, στη συνέχεια κάντε κλικ στο 
Απενεργοποίηση.

2 Απενεργοποιήστε όλα τα περιφερειακά που είναι συνδεδεμένα στον 
υπολογιστή σας.

Εάν δεν μπορείτε να απενεργοποιήσετε τον υπολογιστή σας φυσιολογικά, πιέστε και 
κρατήστε πατημένο το κουμπί τροφοδοσίας για τέσσερα δευτερόλεπτα τουλάχιστον. 
Η ταχεία πίεση του κουμπιού ενδέχεται να θέσει τον υπολογιστή σε λειτουργία 
αναστολής μόνο.
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Επιλογές σύνδεσης

Σύνδεση στο δίκτυο
Μπορείτε να συνδέσετε τον υπολογιστή σας σε τοπικό δίκτυο (LAN) 
χρησιμοποιώντας ένα καλώδιο δικτύου. Για να το κάνετε αυτό, συνδέστε απλά το 
καλώδιο δικτύου στη θύρα δικτύου  στο πίσω μέρος του υπολογιστή σας.

Σημείωση: Συμβουλευτείτε το διαχειριστή δικτύου σας ή το εγχειρίδιο 
του λειτουργικού συστήματος για πληροφορίες σχετικά με τη ρύθμιση 
των παραμέτρων της εγκατάστασης δικτύου σας.
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Σύνδεση συσκευών πολυμέσων
Μπορείτε να συνδέσετε συσκευές πολυμέσων όπως μικρόφωνα, ακουστικά ή 
ακουστικά κεφαλής, εξωτερικά ηχεία και συσκευές με γραμμή εισόδου ακουστικού 
σήματος. Αυτές οι συσκευές θα σας επιτρέψουν να εκμεταλλευτείτε τις δυνατότητες 
πολυμέσων του υπολογιστή σας.

Σημείωση: Οι συσκευές πολυμέσων που απεικονίζονται κατωτέρω 
παρατίθενται για την ενημέρωσή σας μόνο. Τα πραγματικά μοντέλα 
της συσκευής ενδέχεται να διαφέρουν αναλόγως της χώρας. 

Συνδέστε τις συσκευές ως έξής:

• Μικρόφωνο: Συνδέεται στα τζακ εισόδου του μικροφώνου  (τζακ ακίδων) 
που βρίσκονται στην πρόσοψη και το πίσω μέρος του υπολογιστή σας.

Σημείωση: Για πληροφορίες σχετικά με το πώς θα ρυθμίσετε τις 
παραμέτρους των συσκευών πολυμέσων, συμβουλευτείτε την 
τεκμηρίωση που συνοδεύει κάθε συσκευή.
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• Ακουστικά, ακουστικά κεφαλής: Συνδέστε στο τζακ ακουστικών κεφαλής  
που βρίσκεται στην πρόσοψη του υπολογιστή σας.    

Σημείωση: Για να ρυθμίσετε την ένταση των ακουστικών κεφαλής 
χρησιμοποιήστε τα κουμπιά ελέγχου έντασης του πληκτρολογίου. 
Μπορείτε επίσης να ρυθμίσετε την ένταση χρησιμοποιώντας το 
εικονίδιο έντασης στη γραμμή εργασιών στο κάτω μέρος της οθόνης.
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• Εξωτερικά ηχεία: Συνδέστε στο τζακ εξόδου ακουστικού σήματος/γραμμής 
εξόδου  (ανοιχτόχρωμο πράσινο τζακ) που βρίσκεται στο πίσω μέρος του 
υπολογιστή σας.  
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• Συσκευή με γραμμή εισόδου ακουστικού σήματος: Συνδέεται στο τζακ εισόδου 
ακουστικού σήματος/γραμμής εισόδου  (ανοιχτόχρωμο πράσινο τζακ) που 
βρίσκεται στο πίσω μέρος του υπολογιστή σας 
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3  Βοηθητικά 
προγράμματα 
συστήματος



Το παρόν κεφάλαιο περιλαμβάνει μία 
περιγραφή των εφαρμογών που είναι 
προεγκατεστημένες στον υπολογιστή σας.



27
Διπλή οθόνη
Για να ενεργοποιήσετε τη δυνατότητα διπλής οθόνης στον υπολογιστή σας, 
βεβαιωθείτε πρώτα ότι συνδέσατε τη δεύτερη οθόνη, στη συνέχεια επιλέξτε 
Έναρξη, Πίνακας ελέγχου, Οθόνη και κάντε κλικ στο Ρυθμίσεις. Επιλέξτε 
το εικονίδιο της δευτερεύουσας οθόνης (2) στο πλαίσιο οθόνης και στη 
συνέχεια κάντε κλικ στο πλαίσιο ελέγχου Να επεκταθεί η επιφάνειά μου 
εργασίας των Windows σε αυτή την οθόνη. Τέλος, κάντε κλικ στο 
Εφαρμογή για να επιβεβαιώσετε τις νέες ρυθμίσεις και κάντε κλικ στο OK 
για να ολοκληρώσετε τη διαδικασία.
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Επαναφορά του συστήματός σας
Εάν τα αρχεία του λειτουργικού σας συστήματος υποστούν απώλεια ή 
βλάβη, η διαδικασία επαναφοράς θα επαναφέρει τις αρχικές 
προεπιλεγμένες εργοστασιακές ρυθμίσεις ή τα τελευταία αντίγραφα 
ασφαλείας του συστήματος. 
1 Ο υπολογιστής σας της σειράς Aspire περιλαμβάνει ένα κουμπί OBR 

("Πρόσοψη και πίσω μέρος" στη σελίδα 5), μία δυνατότητα που βοηθά στην 
επαναφορά του συστήματος γρήγορα και απλά. 

2 Στις μετέπειτα εκτελέσεις, πιέστε το συνδυασμό πλήκτρων Alt + F10 
ταυτόχρονα στη διάρκεια εκτέλεσης του BIOS για να εισέλθετε στο κρυφό 
διαμέρισμα. 

3 Αυτό το βοηθητικό πρόγραμμα διαθέτει τον ίδιο κωδικό προστασίας με το 
Acer eRecovery. Ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στην οθόνη. 

Προσοχή! Η εκτέλεση της λειτουργίας επαναφοράς θα διαγράψει όλα 
τα αρχεία που έχετε αποθηκεύσει προηγουμένως στο δίσκο C , για 
αυτό βεβαιωθείτε ότι δημιουργήσατε αντίγραφα ασφαλείας των 
σημαντικών σας αρχείων πριν ξεκινήσετε τη διαδικασία επαναφοράς.

Σημείωση: Η δυνατότητα αυτή καταλαμβάνει χώρο 5 GB σε ένα 
κρυφό διαμέρισμα του σκληρού δίσκου για την αποθήκευση των 
προεπιλεγμένων ρυθμίσεων.

Εάν επιχειρήσετε να επαναφέρετε το σύστημα χρησιμοποιώντας τη 
δυνατότητα Επαναφορά με ένα κουμπί, και το σύστημα ΔΕΝ 
ανταποκρίνεται, απευθυνθείτε αμέσως στον τοπικό πωλητή ή τον 
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπό σας της Acer.



4  Συχνές ερωτήσεις 
(FAQ)



Το παρόν κεφάλαιο περιλαμβάνει οδηγίες 
σχετικά με το τι πρέπει να κάνετε σε περίπτωση 
που ο υπολογιστής σας δεν λειτουργεί 
κανονικά. Όμως, εάν προκύψει σοβαρότερο 
πρόβλημα, απευθυνθείτε στον αντιπρόσωπό 
σας ή στο κέντρο τεχνικής υποστήριξης 
(www.acersupport.com) για βοήθεια.
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Συχνές ερωτήσεις (FAQ)
Οι ακόλουθες ερωτήσεις δηλώνουν πιθανές καταστάσεις που ενδέχεται να 
προκύψουν κατά τη χρήση του υπολογιστή σας και κάθε μία ακολουθείται από 
απλές απαντήσεις και λύσεις.

Πίεσα το κουμπί τροφοδοσίας αλλά δεν πραγματοποιήθηκε 
εκκίνηση του συστήματος.
Ελέγξτε την ενδεικτική λυχνία LED που βρίσκεται πάνω από το κουμπί τροφοδοσίας.

Εάν το LED δεν είναι αναμμένο, το σύστημα δεν τροφοδοτείται με ρεύμα. Εκτελέστε 
τα ακόλουθα:

• Ελέγξτε εάν συνδέσατε κανονικά το καλώδιο τροφοδοσίας σε παροχή 
ρεύματος.

• Εάν χρησιμοποιείτε ταινία τροφοδοσίας ή AVR (αυτόματος ρυθμιστής τάσης), 
βεβαιωθείτε ότι είναι συνδεδεμένα και ενεργοποιημένα.

Δεν εμφανίζεται τίποτε στην οθόνη.
Η λειτουργία διαχείρισης ενέργειας του υπολογιστή εκκενώνει αυτόματα την οθόνη 
προς εξοικονόμηση ενέργειας. Πιέστε απλά οποιοδήποτε πλήκτρο για να 
ενεργοποιήσετε την οθόνη ξανά.

Εάν με την πίεση ενός πλήκτρου δεν έχετε αποτέλεσμα, μπορείτε να 
πραγματοποιήσετε επανεκκίνηση του υπολογιστή σας. Εάν με την επανεκκίνηση 
του υπολογιστή σας δεν έχετε αποτέλεσμα, απευθυνθείτε στον αντιπρόσωπό σας ή 
στο κέντρο τεχνικής εξυπηρέτησης για βοήθεια.

Ο εκτυπωτής δεν λειτουργεί.
Εκτελέστε τα ακόλουθα:
• Βεβαιωθείτε ότι ο εκτυπωτής είναι συνδεδεμένος σε παροχή ρεύματος και είναι 

ενεργοποιημένος.
• Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο του εκτυπωτή είναι συνδεδεμένο με ασφάλεια στη 

θύρα USB και την αντίστοιχη θύρα του εκτυπωτή.
• Για περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με τον εκτυπωτή, ανατρέξτε στην 

τεκμηρίωσή του.

Δεν ακούγεται κανένας ήχος από τον υπολογιστή.
Ελέγξτε τα ακόλουθα:
• Η ένταση ενδέχεται να βρίσκεται σε λειτουργία σίγασης. Αναζητήστε το εικονίδιο 

έντασης στη γραμμή εργασιών. Εάν έχει διαγραφεί, κάντε κλικ στο εικονίδιο και 
καταργήστε την επιλογή Σίγαση. Μπορείτε επίσης να πιέσετε το κουμπί 
ελέγχου/σίγασης της έντασης στο πληκτρολόγιό σας USB για εναλλαγή μεταξύ 
σίγασης και ήχου.
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• Εάν υπάρχουν ακουστικά κεφαλής, ακουστικά ή εξωτερικά ηχεία συνδεδεμένα 
στο τζακ της γραμμής εξόδου του υπολογιστή σας, τα εσωτερικά ή 
ενσωματωμένα ηχεία απενεργοποιούνται αυτόματα.

Το σύστημα αδυνατεί να αναγνώσει τις πληροφορίες που είναι 
αποθηκευμένες στο σκληρό δίσκο, CD ή DVD.
Ελέγξτε τα ακόλουθα:
• Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε δίσκο κατάλληλου τύπου.
• Βεβαιωθείτε ότι το CD ή DVD είναι τοποθετημένο σωστά μέσα στη μονάδα.
• Ελέγξτε εάν το CD ή DVD είναι καθαρό και χωρίς αμυχές.
• Ελέγξτε τη μονάδα χρησιμοποιώντας έναν καλό (χωρίς ζημίες) δίσκο. Εάν η 

μονάδα αδυνατεί να αναγνώσει τις πληροφορίες του καλού δίσκου, ενδέχεται 
να υπάρχει πρόβλημα στη μονάδα. Απευθυνθείτε στον αντιπρόσωπό σας ή το 
κέντρο τεχνικής υποστήριξης για βοήθεια.

Το σύστημα αδυνατεί να εγγράψει δεδομένα στο σκληρό δίσκο, 
DVD-Dual ή πολλαπλή μονάδα DVD-Super.
Ελέγξτε τα ακόλουθα:
• Βεβαιωθείτε ότι ο σκληρός δίσκος δεν προστατεύεται κατά της εγγραφής.
• Βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε δίσκο κατάλληλου τύπου.



Παράρτημα A: 
Προειδοποιήσεις 
κανονισμών & 
ασφαλείας
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Προειδοποιήσεις κανονισμών & 
ασφαλείας

Κατευθυντήριες Οδηγίες Συμμόρφωσης με 
ENERGY STAR
Σαν συνέταιρος της ENERGY STAR, η Acer Inc. έχει αποφασίσει πως αυτό το 
προϊόν καλύπτει τις οδηγίες της ENERGY STAR για ενεργειακή αποδοτικότητα.

Ανακοίνωση FCC
Αυτή η συσκευή έχει δοκιμαστεί και έχει βρεθεί πως συμμορφώνεται με τα όρια για 
μια ψηφιακή συσκευή Τάξης Β (Class B) σύμφωνα με το Μέρος 15 (Part 15) των 
Κανονισμών FCC. Αυτά τα όρια έχουν σχεδιαστεί για να παρέχουν επαρκή 
προστασία ενάντια σε βλαβερές παρεμβολές σε μια οικιακή εγκατάσταση. Αυτή η 
συσκευή παράγει, χρησιμοποιεί, και μπορεί να εκπέμψει ενέργεια ραδιοσυχνότητας 
και, αν δεν εγκατασταθεί και χρησιμοποιηθεί σύμφωνα με τις οδηγίες, μπορεί να 
προκαλέσει βλαβερή παρεμβολή σε ραδιο-επικοινωνίες.
Όμως, δεν υπάρχει καμία εγγύηση πως δε θα υπάρξει παρεμβολή σε μια 
συγκεκριμένη εγκατάσταση. Αν αυτή η συσκευή προκαλέσει βλαβερή παρεμβολή 
στην ραδιοφωνική ή τηλεοπτική λήψη, πράγμα που μπορεί να καθοριστεί με το 
άνοιγμα και το κλείσιμο του εξοπλισμού, ο χρήστη ενθαρρύνεται να δοκιμάσει να 
διορθώσει την παρεμβολή με ένα ή περισσότερα από τα ακόλουθα μέτρα:
• Επαναπροσανατολίστε ή μετακινήστε την κεραία λήψης.
• Αυξήστε το διαχωρισμό μεταξύ του εξοπλισμού και του δέκτη.
• Συνδέστε τη συσκευή σε μια πρίζα ή ένα κύκλωμα διαφορετικό από αυτό στο 

οποίο είναι συνδεδεμένος ο δέκτης.
• Συμβουλευτείτε τον αντιπρόσωπο ή έναν έμπειρο τεχνικό ραδιοφώνου/

τηλεόρασης για βοήθεια.

Ανακοίνωση: Προστατευμένα καλώδια
Όλες οι συνδέσεις με άλλες συσκευές πρέπει να γίνονται με τη χρήση 
προστατευμένων καλωδίων για να διατηρείται η συμμόρφωση με τους κανονισμούς 
FCC.

Ανακοίνωση: Περιφερειακές συσκευές
Μόνο περιφερειακά (συσκευές εισόδου/εξόδου, τερματικά, εκτυπωτές, κτλ) που 
έχουν πιστοποίηση συμμόρφωσης με τα όρια της Τάξης Β (Class B) μπορούν να 
συνδεθούν με αυτόν τον εξοπλισμό. Η λειτουργία με μη πιστοποιημένα περιφερειακά 
είναι πιθανόν να έχει ως αποτέλεσμα παρεμβολές στη ραδιοφωνική και τηλεοπτική 
λήψη.
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Προσοχή
Αλλαγές ή τροποποιήσεις που δεν έχουν εγκριθεί ρητώς από τον κατασκευαστή 
μπορεί να ακυρώσουν την αρμοδιότητα του χρήστη, η οποία παραχωρείται από την 
Federal Communications Commission, να λειτουργεί αυτόν τον υπολογιστή.

Συνθήκες λειτουργίας
Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με το Μέρος 15 των Κανονισμών FCC. 
Η λειτουργία υπόκειται στις ακόλουθες δύο συνθήκες: (1) Αυτή η συσκευή δε μπορεί 
να προκαλέσει επιβλαβή παρεμβολή, και (2) Αυτή η συσκευή πρέπει να αποδέχεται 
οποιαδήποτε παρεμβολή ληφθεί, περιλαμβανομένης παρεμβολής που μπορεί να 
προκαλέσει ανεπιθύμητη λειτουργία.

Διακήρυξη Συμμόρφωσης για χώρες της ΕΕ
Με το παρόν, η Acer, διακηρύσσει ότι αυτή η σειρά PC συμμορφώνεται με τις 
θεμελιώδεις απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 1999/5/ΕΚ.

Ανακοινώσεις για μόντεμ

TBR 21
Αυτός ο εξοπλισμός έχει εγκριθεί [Απόφαση Συμβουλίου 98/482/EC - "TBR 21"] για 
μια τερματική σύνδεση στο Δημόσιο Τηλεφωνικό Δίκτυο [Public Switched Telephone 
Network (PSTN)]. Όμως, εξαιτίας των διαφορών μεταξύ των διαφορετικών PSTN 
που παρέχονται σε διαφορετικές χώρες, η έγκριση από μόνη δεν παρέχει 
απεριόριστη διαβεβαίωση επιτυχούς λειτουργίας σε κάθε τερματικό σημείο PSTN. 
Στην περίπτωση προβλημάτων, θα πρέπει να επικοινωνήσετε με τον πάροχο του 
εξοπλισμού σας στο πρώτο περιστατικό.

Λίστα κατάλληλων Χωρών
Τα μέλη της ΕΕ από τον Απρίλιο Μάιο 2004 είναι: Βέλγιο, Δανία, Γερμανία, Ελλάδα, 
Ισπανία, Γαλλία, Ιρλανδία, Ιταλία, Λουξεμβούργο, Ολλανδία, Αυστρία, Πορτογαλία, 
Φιλανδία, Σουηδία, και το Ηνωμένο Βασίλειο, Εσθονία, Λετονία, Λιθουανία, 
Πολωνία, Ουγγαρία, Δημοκρατία της Τσεχίας, Δημοκρατία της Σλοβακίας, Σλοβενία, 
Κύπρος και Μάλτα. Η χρήση επιτρέπεται στις χώρες τις Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
καθώς και τη Νορμανδία, την Ελβετία, Ισλανδία και το Λίχτενσταιν. Αυτή η συσκευή 
πρέπει να χρησιμοποιείται με πλήρη συμφωνία με τους κανονισμούς και 
περιορισμούς στη χώρα χρήσης. Για περισσότερες πληροφορίες, παρακαλούμε 
επικοινωνήστε με το τοπικό γραφείο στη χώρα χρήσης.
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Δήλωση συμμόρφωσης λέιζερ
Ο οδηγός CD ή DVD που χρησιμοποιείται με αυτόν τον υπολογιστή είναι ένα προϊόν 
λέιζερ. Η ετικέτα κατάταξης του οδηγού CD ή DVD (που φαίνεται παρακάτω) 
βρίσκεται στον οδηγό.
ΠΡΟΪΟΝ ΛΕΙΖΕΡ ΤΑΞΗΣ 1 (CLASS 1)
ΠΡΟΣΟΧΗ: ΑΟΡΑΤΗ ΑΚΤΙΝΟΒΟΛΙΑ ΛΕΙΖΕΡ ΟΤΑΝ ΑΝΟΙΧΤΟ. ΑΠΟΦΥΓΕΤΕ ΤΗΝ 
ΕΚΘΕΣΗ ΣΤΗΝ ΑΚΤΙΝΑ.
APPAREIL A LASER DE CLASSE 1 PRODUIT
LASERATTENTION: RADIATION DU FAISCEAU LASER INVISIBLE EN CAS 
D’OUVERTURE. EVITTER TOUTE EXPOSITION AUX RAYONS.
LUOKAN 1 LASERLAITE LASER KLASSE 1
VORSICHT: UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG, WENN ABDECKUNG GEÖFFNET 
NICHT DEM STRAHLL AUSSETZEN
PRODUCTO LÁSER DE LA CLASE I
ADVERTENCIA: RADIACIÓN LÁSER INVISIBLE AL SER ABIERTO. EVITE EXPONERSE 
A LOS RAYOS.
ADVARSEL: LASERSTRÅLING VEDÅBNING SE IKKE IND I STRÅLEN.
VARO! LAVATTAESSA OLET ALTTINA LASERSÅTEILYLLE.
VARNING: LASERSTRÅLNING NÅR DENNA DEL ÅR ÖPPNAD ÅLÅ TUIJOTA 
SÅTEESEENSTIRRA EJ IN I STRÅLEN
VARNING: LASERSTRÅLNING NAR DENNA DEL ÅR ÖPPNADSTIRRA EJ IN I 
STRÅLEN
ADVARSEL: LASERSTRÅLING NAR DEKSEL ÅPNESSTIRR IKKE INN I STRÅLEN

Δήλωση προστασίας πνευματικών δικαιωμάτων 
Macrovision
Το εν λόγω προϊόν ενσωματώνει τεχνολογία προστασίας πνευματικών δικαιωμάτων 
η οποία προστατεύεται από το τμήμα ευρεσιτεχνιών των ΗΠΑ και άλλα δικαιώματα 
πνευματικής ιδιοκτησίας. Η χρήση της εν λόγω τεχνολογίας προστασίας 
πνευματικών δικαιωμάτων θα πρέπει να εξουσιοδοτείται από τη Macrovision, και 
προορίζεται για οικιακή και άλλες χρήσεις θέασης μόνο, εκτός και αν υπάρξει 
διαφορετική εξουσιοδότηση από τη Macrovision. Η αντίστροφη μηχανική ή 
αποσυναρμολόγηση απαγορεύεται.

Ρυθμιστική δήλωση ραδιοσυσκευής

Σημείωση: Οι παρακάτω ρυθμιστικές πληροφορίες είναι μόνο για 
μοντέλα με ασύρματο δίκτυο LAN και/ή Bluetooth.
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Γενικά
Αυτό το προϊόν είναι σύμφωνα με τα πρότυπα ραδιοσυχνοτήτων και ασφάλειας 
οποιασδήποτε χώρας ή περιοχής στην οποία έχει λάβει έγκριση για ασύρματη 
χρήση. Ανάλογα με τις ρυθμίσεις, αυτό το προϊόν μπορεί να περιέχει ή να μη 
περιέχει ασύρματες ραδιοσυσκευές (όπως ασύρματο LAN και/ή μονάδες Bluetooth). 
Οι παρακάτω πληροφορίες είναι για προϊόντα με τέτοιες συσκευές.

Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ)
Αυτή η συσκευή είναι σύμφωνη με τις απαραίτητες απαιτήσεις των Οδηγιών του 
Ευρωπαϊκού Συμβουλίου που αναφέρονται παρακάτω:
73/23/EEC Οδηγία Χαμηλής Τάσης
• EN 60950-1
89/336/EEC Οδηγία Ηλεκτρομαγνητικής Συμβατότητας [Electromagnetic 
Compatibility (EMC) Directive]
• EN 55022
• EN 55024
• EN 61000-3-2/-3
99/5/EC Οδηγία Ραδιοφωνικού & Τηλεπικοινωνιακού Τερματικού Εξοπλισμού [Radio 
& Telecommunications Terminal Equipment (R&TTE) Directive]
• Αρθ.3.1a) EN 60950-1
• Αρθ.3.1b) EN 301 489-1/-17
• Αρθ.3.2) EN 300 328-2
• Αρθ.3.2) EN 301 893 *ισχύει μόνο στα 5 GHz  

Λίστα κατάλληλων Χωρών
Τα μέλη της ΕΕ από τον Απρίλιο Μάιος 2004 είναι: Βέλγιο, Δανία, Γερμανία, Ελλάδα, 
Ισπανία, Γαλλία, Ιρλανδία, Ιταλία, Λουξεμβούργο, Ολλανδία, Αυστρία, Πορτογαλία, 
Φιλανδία, Σουηδία, και το Ηνωμένο Βασίλειο, Εσθονία, Λετονία, Λιθουανία, 
Πολωνία, Ουγγαρία, Δημοκρατία της Τσεχίας, Δημοκρατία της Σλοβακίας, Σλοβενία, 
Κύπρος και Μάλτα. Η χρήση επιτρέπεται στις χώρες τις Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
καθώς και τη Νορμανδία, την Ελβετία, Ισλανδία και το Λίχτενσταιν. Αυτή η συσκευή 
πρέπει να χρησιμοποιείται με πλήρη συμφωνία με τους κανονισμούς και 
περιορισμούς στη χώρα χρήσης. Για περισσότερες πληροφορίες, παρακαλούμε 
επικοινωνήστε με το τοπικό γραφείο στη χώρα χρήσης.
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Η απαίτηση ασφάλειας FCC RF
Η ακτινοβολούμενη ισχύς εξόδου της κάρτας ασύρματου LAN είναι πολύ κάτω από 
τα όρια έκθεσης σε ραδιοσυχνότητες της FCC. Παρόλα αυτά, η σειρά PC θα πρέπει 
να χρησιμοποιείται με τέτοιο τρόπο ώστε η πιθανότητα για ανθρώπινη επαφή στη 
διάρκεια κανονικής λειτουργίας να ελαχιστοποιείται ως ακολούθως: 

1 Αυτή η συσκευή περιορίζεται σε εσωτερική χρήση λόγω της λειτουργίας της στο 
εύρος συχνότητας από 5,15 έως 5,25 GHz. Η FCC απαιτεί αυτό το προϊόν να 
χρησιμοποιείται σε εσωτερικό χώρο για να μειωθεί η πιθανότητα επιβλαβούς 
παρεμβολής με Κινητά Δορυφορικά συστήματα ίδιων καναλιών.

2 Τα ραντάρ υψηλής ισχύος προσδιορίζονται ως οι πρωταρχικοί χρήστες των 
συχνοτήτων από 5,25 έως 5,35 GHz και από 5,65 έως 5,85 GHz. Αυτοί οι 
σταθμοί ραντάρ μπορούν να προκαλέσουν παρεμβολή με και/ή να βλάψουν 
αυτή τη συσκευή.

3 Μια ακατάλληλη εγκατάσταση ή μη εξουσιοδοτημένη χρήση μπορεί να 
προκαλέσει επιβλαβή παρεμβολή στις ραδιοεπικοινωνίες. Επίσης, 
οποιαδήποτε επέμβαση στην εσωτερική κεραία θα ακυρώσει την πιστοποίηση 
κατά FCC και την εγγύησή σας.

Καναδάς - Χαμηλής ισχύος συσκευές 
ραδιοεπικοινωνιών που δε χρειάζονται άδεια 
(RSS-210)

a Συνηθισμένες πληροφορίες
Η λειτουργία υπόκειται στις ακόλουθες δύο συνθήκες:
1. Αυτή η συσκευή δε μπορεί να προκαλέσει παρεμβολή, και
2. αυτή η συσκευή πρέπει να δέχεται οποιαδήποτε παρεμβολή, 
περιλαμβανομένης παρεμβολής που μπορεί να προκαλέσει ανεπιθύμητη 
λειτουργία αυτής της συσκευής.

b Λειτουργία στην συχνότητα των 2,4 GHz 
Για να αποτραπεί η ραδιοπαρεμβολή στην εξουσιοδοτημένη υπηρεσία, 
αυτή η συσκευή προορίζεται για να λειτουργεί σε εσωτερικούς χώρους και 
να η εγκατάσταση σε εξωτερικό χώρο απαιτεί άδεια.

c Λειτουργία στη συχνότητα των 5 GHz
• Η συσκευή για τη συχνότητα των 5150-5250 MHz είναι μόνο για χρήση σε 

εσωτερικούς χώρους για να μειωθεί η πιθανότητα επιβλαβούς παρεμβολής σε 
Κινητά Δορυφορικά συστήματα ίδιου καναλιού.

• Τα ραντάρ μεγάλης ισχύος προσδιορίζονται σαν βασικοί χρήστες (που σημαίνει 
πως έχουν προτεραιότητα) των συχνοτήτων 5250-5350 MHz και 5650-5850 
MHz και αυτά τα ραντάρ μπορεί να προκαλέσουν παρεμβολές και/ή ζημιά στις 
συσκευές LELAN (Licence-Exempt Local Area Network).
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Federal Communications Comission
Declaration of Conformity

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, 
and (2) This device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

The following local manufacturer/importer is responsible for this declaration:

Product name: Personal computer

Model: Aspire Series

Name of responsible party: Acer America Corporation

Address of responsible party: 2641 Orchard Parkway
San Jose, CA 95134
USA

Contact person: Mr. Young Kim

Tel: 408-922-2909

Fax: 408-922-2606
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Declaration of Conformity for CE marking

Conforms to the EMC Directive 89/336/EEC as attested by conformity with the 
following harmonised standards:

EN55022:1994 /A2: 1997: Limits and Methods of Measurement of Radio 
Interference characteristics of Information Technology Equipment

EN55024: 1998/A1: 2001: Information technology equipment — Immunity 
characteristics — Limits and methods of measurement including:

EN61000-3-2: 2000: Limits for harmonics current emissions

EN61000-3-3: 1995/A1: 2001: Limits for voltage fluctuations and flicker in 
low-voltage supply systems

Conforms to the Low Voltage Directive 73/23/EEC as attested by conformity 
with the following harmonised standard:

EN60950: 2000: Safety of Information Technology Equipment Including 
electrical business equipment. This equipment has been approved to Council 
Decision 98/482/EC (CTR21) for pan-European single terminal connection to the 
Public Switched Telephone Network (PSTN).

We, Acer Inc., hereby declare that the equipment bearing the trade name and 
model number specified above was tested conforming to the applicable Rules 
under the most accurate measurement standards possible, and that all the 
necessary steps have been taken and are in force to assure that production units 
of the same equipment will continue to comply with the requirements.

Name of manufacturer: Acer Inc.

Address of manufacturer: 8F, 88, Sec. 1, Hsin Tai Wu Rd.

Hsichih, Taipei Hsien 221

Taiwan

Declares that product: Personal computer

Model: Aspire Series

EN61000-4-2: 1995/A1: 1998/A2: 2001 EN61000-4-6: 1996/A1: 2001

EN61000-4-3: 1996/A1: 1998 EN61000-4-8: 1993/A1: 2001

EN61000-4-4: 1995/A2: 2001 EN61000-4-11: 1994/A1: 2001

EN61000-4-5: 1995/A1: 2001

 

Easy Lai, Director                                                                 Date 

04/01/2006

                                                                                               
Qualification Center
Product Assurance                                                               
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